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Rio de Janeiro, June 28%, 2012

A NA AGENCIA NACIONAL
DE AVIACAO CIVIL

Letter 1551/2012/DAR/SAR/UR/RIO DE JANEIRO — ANAC

Mr. Gustavo Moreno

Quality Manager

Tampa Cargo S.A.

Aeropuerto Internacional José¢ Maria Cordoba
Zona de Carga — Hangar Tampa

Rionegro — Antioquia

Colombia

Subject: Certificate Period Extension
Reference: 1- Letter QA-2256

Dear Sir/Madam,

1. In order to prevent lack of support to Brazilian operators while your certification renewal
process waits for an audit to be accomplished, ANAC grants a period extension to your Brazilian
Repair Station Certificate (CHE) 0901-03/ANAC (expired on May 23" 2012) until January
31%,2013.

2 This letter will serve as proof of such certificate period extension on further ANAC
inspections/audits and should be valid only if combined with such proof of further payment to be
done.

3 This process can be tracked by the number 00065.068654/2012-28 and whenever a
communication related to this topic is done, you shall mention it. Additional information
regarding this subject can be given by telephone at (+55) (21) 3501-5310/5348 or by email at
foreign145@anac.gov.br.

Yours sincerely, q
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obson Ribeiro da Silva OUR REFERENCE
Technical Manager - 100065.085104/2012-73
Superintendéncia de Aeronavegabilidade / SAR Avenida Presidente Vargas, 850 - Centro
Divisdo de Aeronavegabilidade do Rio de Janeiro / DAR-RJ Rio de Janeiro - RJ - Brasil
Telefone: (21) 3501-5310/5348 CEP 20.071-001

www.anac.gov.br



‘RANAC

AGENCIA NACIONAL DE AVIACAO CIVIL - BRASIL

CERTIFICADO DE HOMOLOGAGAO DE EMPRESA
(REPAIR STATION CERTIFICATE)

NUmMero (umben) 0901-03/ANAC
BASE DE HOMOLOGACAQO (cerrirication easis) RBHA 145

Este Certificado, emitido em favor da TAMPA CARGO S.A. cujas instalagbes estdao localizadas no
AEROPUERTO INTERNACIONAL JOSE MARIA CORDOVA, ZONA DE CARGA, HANGAR TAMPA -
RIONEGRO, ANTIOQUIA - COLOMBIA, atesta que essa Empresa, tendo cumprido os requisitos estabelecidos
nos Regulamentos Brasileiros de Homologagao Aeronautica (RBHA), relacionados com o estabelecimento de
uma oficina de manutencao aeronautica, esta autorizada a executar:

(This Certificate is issued to TAMPA CARGO S.A. whose business address is located at AEROPUERTO
INTERNACIONAL JOSE MARIA CORDOVA, ZONA DE CARGA, HANGAR TAMPA — RIONEGRO - ANTIOQUIA
- COLOMBIA, upon finding that its organization complies with the requirements established in the Brazilian
Aeronautical Certification Regulations (RBHA) relating to the establishment of the Aeronautical Maintenance
Organization, is authorized to perform).

« Dentro do Padrio C Classe 4 - Manuteng@o, modificagbes e/ou reparos em células de aeronaves de
estrutura metalica com peso maximo acima de 2730 Kg (helicopteros) ou 5670 Kg (aviao) por modelo de
aeronave, conforme Adendo anexo.(Within the Rating C Class 4 — maintenance, alterations and/or repairs in
airframe of all-metal structure with maximum weight above 2730 kg (rotorcraft) or 5670 kg (airplane) by
aircraft model, according to the Maintenance Organization Operations Specifications attached).

. Dentro do Padrao F Classe 3 - Manutengéo, modificagbes e/ou reparos em acessorios de aeronaves por
modelo de acessorio, conforme Adendo anexo.(Within the Rating F Class 3 — maintenance, alterations and or
repairs in aircraft accessories by accessory model, according to the Maintenance Organization Operations
Specifications attached).

. Dentro do Padrio H — Servicos Especializados por tipo de servico, conforme Adendo anexo.(Within the Rating
H Class Unique — Specialized Services by type of service, according to the Maintenance Organization
Operations Specifications attached).

Este Certificado, cujos dados sao complementados por um Adendo e por uma Relagao Anexa, conforme
aplicavel é intransferivel, e qualquer grande modificagéo nas facilidades basicas, ou no seu enderego, devera ser
imediatamente comunicada a Agéncia Nacional de Aviagao Civil.
(This Certificate, whose complementary data are in the “Maintenance Organization Operations Specifications”
and its attachment Capability List, if applicable, is not transferable and any major change in the basic facilities, or
in the location thereof, shall be immediately reported to the head quarter office of the Brazilian Civil Aviation
Authority - ANAC).
DURACAO: Este Certificado é valido até 23 de maio de 2012, a menos que seja revogado, suspenso ou
cassado, conforme estabelecido na Se¢éo 145.17 do RBHA 145.
(Expire Date: This Certificate shall continue in effect until May 23, 2012, unless it is canceled,
suspended or revoked, in accordance with Section 145.17 of RBHA 145).
LOCAL E DATA DA EMISSAO: Rio de Janeiro, 23 de maio de 2011.

(Place and date issued: Rio de Janeiro, M 2011

(plorom FaMaLs (AR e,
Robson Ribeiro da Silva
Especialista em Regulamentacao da Aviagao Civil
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